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Abstract 
The life experience of Iranian man in the transition period shows that, 
despite his efforts, he is still unable to fully understand the requirements 
of the modern world and is constantly hesitating between the two 
traditional and modern worlds. The feedback of this problem is 
profoundly obvious in contemporary culture, so that it caused an 
incongruity in our history and culture. Incongruity doesn’t mean the 
existence of different and heterogeneous elements together, but the 
simultaneous presence of asynchronous things. historical-cultural 
incongruity is evident in contemporary poetry as one of the basics of 
society’s culture, especially the poetry of Akhavan, one of the 
contemporary modern poets. This descriptive- analytical article 
attempts to reveal the reasons and bases of historical-cultural 
incongruity in contemporary poetry and its manifestation in Akhavan’s 
poems and exploring the historical experience of modernity in Iran in 
the meantime. This survey shows that Akhavan’s poem contains 
incongruities in three domains, including, form and content, language 
and format. It means that the form of poetry is modern but it’s content, 
instead of representing modern values, similar to European critics of 
modernity, criticizes west and it’s values. Furthermore, the usage of old 
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language beside new one and concurrent use of old formats of Persian 
poetry and Nima’i poetry, is an indicator of incongruity in Akhavan’s 
poems. 

Keywords: Iranian modernity and contemporary poetry, historical-
cultural incongruity in Akhwan's poetry, Mehdi Akhavan 
Sales 's poem, Uneven contexts in contemporary poetry. 

Extended Abstract 

1. Introduction 
Iranian society, from the beginning of dealing with modernity, that is 
from the nineteenth century until now, is caught in the strait of tradition 
and modernity and is looking for a way out of it. In this situation, most 
of the people in the society who should be able to solve the problems of 
the transition period while accurately knowing the past and criticizing 
it, due to their social origin and mental ideas, they have not understood 
the modern culture in its entirety. This problem has caused our history 
and culture to become incompatibile and incongruous. The reflection of 
this incongruity can also be seen in the poem. Mehdi Akhavan Sales, as 
one of the contemporary prominent poets, has not been far from these 
incongruities. This essay intends to look at the contexts and factors of 
the historical-cultural incongruity and examine the components of this 
incongruities from various aspects in the poetry. 

Research questions 
These questions are answered in this research: what are the factors and 
grounds of historical-cultural incongruity in contemporary poetry? 
Also, what are the manifestations of historical-cultural incongruity in 
the poetry of Akhavan Sales? 

2. Literature Review 
Our historical and cultural incongruity comes from the fact that we lack 
the sequence of historical experience and often we go through historical 
periods not in its gradual way, but in a confused and chaotic and 
sometimes even regressive way. So we inevitably experience 
heterogeneous elements from different periods at the same time, 
however, every historical period have its own political, economic, 
social and cultural requirements. When we talk about historical and 
cultural incongruity, we do not mean diversity or simply the existence 
of incompatible elements together. Incongruity means the simultaneous 
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presence of asynchronous things next to each other that do not have any 
historical and cultural compatibility with each other. Like most of those 
who took steps towards modernization, Mehdi Akhavan Sales was still 
subjected to institutional behaviors, words and ideas. Undoubtedly, it’s 
inevitable result showed as a contradiction in the poet’s worldview and 
naturally manifested in his poetry. Akhavan’s poetry is full of 
incompatible and contradictory elements that are combined and unified 
with a special skill. From this point of view, Akhavan’s poetry can be 
examined in three areas: 

1. Incongruity of form and content in Nima’i Akhavans’ poem 
In this way, the form of the poem is new and modern, while the 

content of it, instead of accepting the values and manifestations of 
modernity, has had a revers trend and with an empathetic approach 
towards traditions, it has exhibited a critique of the values and 
manifestations of modern life. 

2. incongruity in language 
Harmonizing and synchronizing of the archaic language and the 

modern language as unbalanced and  asynchronous elements in Nima’i 
poems of Akhavan, perhaps is the result of an imbalance and 
contradiction in his conservative idea and worldview, which is trapped 
between the old and new worlds and still does not have a clear identity. 

3. incongruity in poetic format 
Using classical and neoclassical formats to express new content and 

current issues, at the same time as accepting Nima’i style, shows the 
dual approach of Akhavan to modernity and innovation in poetry. 

3. Methodology 
This research intends to study historical and cultural  incongruity in 
Akhavan’s poem and exploring the reasons and bases of this 
incongruity in Akhavan’s poem with a descriptive- analytical method. 
Data collection was done using reliable library resources and 
documents. 

Results 
The continuous invasion of foreigners throughout history to the land of 
Iran and the disturbances and crises resulting from it, caused that this 
country will never be able to achieve balanced growth from the feudal 
system to the industrial revolution and modern bourgeois civilization. 
Therefore, in the nineteenth century Iran has been thrown into the world 
of modernity without the historical, political, social and cultural 
contexts of that great event in this society. In this way, our historical-
cultural structure has been developed based on the uneven growth and 
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synchronization of asynchronous phenomena. The reflection of the 
historical and cultural incongruity in the poetry and thought of Akhavan 
Sales can be seen in three areas. In this way, the negation of modernity 
and its achievements, the criticism of the dominant West, the romantic 
return to himself and etc, have had a wide reflection in Nima’i poems 
of Akhavan and the result has appeared in an incongruous form and 
content. Other incongruities in the Akhavan’s poems can be seen in the 
field of language and format. In this way, the poet used archaic 
language under the influence classical poetry in his Nima’i poems along 
with new and modern language, and at the same time as he wrote Nima’i 
poem, he also wrote many poems in classical format. 
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 چکیده
فرهنگي در شعر معاصر به مثابۀ یکي از ارکان اصلي فرهنگ جامعه و   -تأثیر ناموزوني تاریخي

تحلیلي در پي    -توصیفي  بویژه شعر اخوان از شاعران نوپرداز معاصر، مشهود است. این مقالۀ
هاي ایجاد ناموزوني  این است که ضمن بررسي تجربۀ تاریخي مدرنیته در ایران، عوامل و زمینه

هاي آن در شعرهاي اخوان، آشکار سازد. بررسیها  فرهنگي را در شعر معاصر و جلوه  -تاریخي
قالب،نشان مي زبان و  در سه حوزۀ صورت و محتوا،  اخوان  که شعر  زیادي   دهد  ناموزوني 

جاي هماهنگي با صورت  دارد؛ بدین معنا که صورت شعر، نو و مدرن است اما محتواي آن به
و بازتاب ارزشهاي مدرن به تأسّي از منتقدان غربي مدرنیته، غرب و ارزشهاي آن را زیر سؤال  

چنین، کاربرد زبان کهن در کنار زبان امروزي و کاربرد همزمان قالبهاي گذشتۀ شعر  برد. هممي
 .  فارسي و نیمایي، نشانگر ناموزوني شعر اخوان است 

تاریخي  ها:کلیدواژه  ناموزوني  معاصر،  شعر  و  ایراني  شعر -مدرنیتۀ  اخوان،  شعر  در  فرهنگي 
 .هاي ناموزوني در شعر معاصرمهدي اخوان ثالث، زمینه
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 مقدمه . 1
مثابۀ به  محتوم    مدرنیته  سرنوشت  تغییر،  الگوي  و  شیوه  کاملترین  و  جهاني  فرهنگ 

شاه قاجار، اندیشۀ نوسازي  . در ایران از میانۀ پادشاهي فتحعلي1بشریت امروز شده است
عباس  بویژه  ایراني  نخبگان  ذهن  در  نو  دربارۀ جهان  تأمّل  قائمو  وزیرش  و  مقام  میرزا 

شکل گرفت. این موضوع ابتدا با ترجمۀ متون و سپس با اعزام محصّل به غرب نمایان  
و   اسلامي، جهان سومي  عنوان سرزمیني  به  قاجاري  ایران  تاریخي،  مقطع  این  در  شد. 

مانده، ناگزیر از رویارویي با دو رویۀ تمدن مدرن غربي شد: دانش و کارشناسي از  واپس 
ثمرۀ نخستین تماسهاي  (.  119:  1387)حائري،  یک سو و استعمارگري غربي از سوي دیگر  

هاي سیاسي و مطالعات اجتماعي تظاهر، و در ایران و غرب، رفته رفته در سطح اندیشه
یافت که از  هاي متفکران نوگراي ایراني تکامل  نیمۀ دوم قرن نوزدهم در هیأت اندیشه
تاریخي و هستي دنیاي  مثابۀ  به  بودند و در  غرب  اقتباس کرده  یا  شناسي دیگر، گرفته 

 نهایت به انقلاب مشروطه؛ تجسّم عیني تجدّد ایراني در قرن بیستم انجامید. 
مشروطه،   پرحادثۀ  دورۀ  در  اجتماعي  و  سیاسي  اقتصادي،  ساختارهاي  دگرگوني 

مي ایجاب  جامعه  فرهنگ  پیکرۀ  در  را  سنّت  از  عدول  و  ادبي  تجدّد  کرد؛  ضرورت 
»قاطع دوره  این  متجدّدان  عقیدۀ  به  ادبي چنانکه  انقلاب  سیاسي،  انقلاب  نتیجۀ  ترین 

دلیل اسارت در حصار عروض قدمایي، نسبت    . تجدّد در شعر به( 17:  1397)آژند،  است«  
هر حال از لحاظ مضمون، زبان، تخیل و شکل، کندي صورت گرفت؛ اما به    به نثر به

با سرودن ققنوس    1316دگرگونیهایي به شعر راه یافت تا اینکه سرانجام، نیما در سال  
جانبه را در شعر فارسي بنیان نهاد؛ اما  در قالب آزاد )نیمایي(، تجدّدي چند بعدي و همه

هاي مختلف  گونه که آغاز شده بود، تداوم نیافت و مسیر نیمایي با زاویهشعر مدرن، آن
مدرن اخوان یکي از آنها است.  نیمه  -سنّتيو اغلب ناهمگوني پیموده شد که شعر نیمه

تناقض جهان و  این مسئله، دوگانگي  بنیادي  را در جامعۀ در  واکاوي علت  ایراني  بیني 
سازد که دچار ناموزوني رشد است. در واقع، جامعۀ  گر ميحال گذار در نظر ما جلوه

در جست و  شده  گرفتار  مدرنیته،  تنگناي  در  کنون  تا  نوزده  از سدۀ  راه  ایراني  وجوي 
باید بتوانند ضمن شناخت  برونرفت از آن است. در این وضعیت، اغلب افراد جامعه که  
دلیل خاستگاه اجتماعي و  دقیق گذشته و نقد آن، مشکلات دوران گذار را حل کنند به  

ذهنيانگاره نتوانسته   هاي  و  نکرده  درک  آن،  تمامیت  در  را  مدرن  فرهنگ  به  خود،  اند 
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تعریف درستي از نسبت خود با جهان مدرن دست یابند. این مسئله، تاریخ و فرهنگ ما  
را به نوعي عدم تطابق و ناموزوني، دچار ساخته که تا امروز، گریبانگیر مردم و تاریخ ما  

مي دیده  نیز  شعر  در  ناموزوني  این  بازتاب  متغیرّي  است.  فرهنگ،  که  آنجا  از  شود. 
وابسته است و تحت تأثیر عوامل اجتماعي قرار دارد، شعر شاعران عصر جدید نیز در  
شاعر   چند  از  یکي  عنوان  به  ثالث  اخوان  مهدي  است.  گرفتار  ناموزوني  این  چنبرۀ 
برجسته و نوآیین معاصر از این ناموزونیها دور نمانده است. این جستار بر آن است با  

هاي این ناموزوني را از  فرهنگي، مؤلفه  -ها و عوامل ناموزوني تاریخينگاهي به زمینه
 هاي گوناگون در شعر اخوان ثالث بررسي کند. جنبه

 . پیشینۀ پژوهش  2
اگرچه تاکنون آثار متعدّدي به بررسي شعر اخوان ثالث، اختصاص یافته است، هیچ اثر  

فرهنگي    -طور جامع و در چارچوب نظریۀ ناموزوني تاریخيمستقلي یافت نشد که به
شود که به این ناموزوني در به بررسي شعر وي پرداخته باشد. در اینجا آثاري معرفي مي

 شعر اخوان اشاراتي کرده است: 
کتاب   در  براهني  مس  رضا  در  رشد    ( 1380)طلا  و  ناموزوني  دربارۀ  بحث  ضمن 

تاریخ ایران و درنتیجه رشد ناموزون ادبیات معاصر ایران، برخي از عوامل و  ناموزون 
کند. پس از آن براي نشاندادن ناموزوني در  هاي پیدایش این وضعیت را بازگو ميزمینه

ادبیات و تسلط آن بر ذهن شاعران، اخوان ثالث و سیمین بهبهاني را براي مصداقهاي  
کارگیري قالبهاي کهن و زبان لحاظ بهآورد. از دیدگاه براهني، شعر اخوان از  آن مثال مي

بررسي   اما  است؛  ناموزوني  از  پر  معاصر  زبان  و  امروزي  قالبهاي  کنار  در  کلاسیک 
به  اخوان  انتقادي  رویکرد  از  اینکه  نیست؛ ضمن  جامع  و  گسترده  باره  این  در  براهني 

که یکي از عوامل اصلي ایجاد ناموزوني در شعر وي است. محمد    مدرنیته سخن نگفته
از ناهمزماني و ناهمزباني فرهنگي ما سخن گفته    (1378)چشم مرکّب  مختاري در کتاب  

است. از نظر نویسنده، گرایشها و روشهاي مختلفي که در مسیر شعر نیمایي پدید آمد،  
مدرن،  نیمه  -سنتياي نیمهاي ناهمگوني است و شیوۀ اخوان به عنوان شیوهنشانگر گونه

یکي از این گرایشهاست؛ اما سخن مختاري دربارۀ شعر اخوان از دید ناموزوني از حد  
فراتر نرفته است. احمدرضا بهرام تمام طول  پور عمران در بخشي از کتاب  اشارتي  در 

ناموزوني    (،1389)شب   نظریۀ  به  دارد  اختصاص  یوشیج  نیما  آراي  بررسي  به  که 
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هاي پیدایش آن در دورۀ قاجار پرداخته و پس از آن صرفاً به  فرهنگي و زمینه  -تاریخي
بازتاب این ناموزوني در فرم شعرهاي نیما و شاعران پس از او از جمله اخوان اشاراتي  

 هاي دیگر ناموزوني نپرداخته است. کرده، ولیکن به مؤلفه

 . چارچوب مفهومی و مبانی نظری 3
   مدرنیته 3-1

از  گسستي  عنوان  به  حال  »بداعت  کنندۀ  برجسته  چیز،  هر  از  بیش  مدرنیته  اندیشۀ 
آینده روي  به  گشوده  حالي  است«  گذشته،  نامعلوم  و  شونده  نزدیک  شتاب  به  اي 

(Heelas, 1998: 258-259)امري که در این تعریف کوتاه شارل بودلر در رسالۀ »نقاش   ؛
نیمۀ   که  است  هنري  تصادفي  و  فرّار  فاني،  »نیمۀ  است:  یافته  بازتاب  مدرن«  زندگيِ 

است« ناپذیر  تغییر  و  جاوداني  دیدگاه،   عین در  ؛(145:  1381)بودلر،    دیگرش  این  حال 
هاي گوناگون از آن تا تعاریف متکثر و گاه بیانگر سیماي ژانوسي مدرنیته است تا تجربه

ترتیب از یک سو آن صورت ثابت، ارزشها و  این  در تخالف هم را نمایندگي کند؛ به  
هستي جنبۀ  دلیل  به  فرّار  صورت  و  آورده  پدید  مدرنیته  که  است  شناختي  نهادهایي 

مي نقد  را  بنیادین، همه چیز  نقد  با روح سرکش  که  را.  مدرنیته است  کرد؛ حتي خود 
اي مدرنیته و سنتهاي »مدرنیزه شدن« هم در جهان غربي و هم غیر  تجربۀ این چند سده

نظریه رویکردهاي  همراه  به  پایگان  غربي  به  و  ناتمام  را  پدیده  این  گوناگون،  پردازي 
دید جامعه از  مثال  براي  متکي کرده است؛  متعدد  تاریخي  و  مدرنیته، معرفتي  شناختي، 

عقلاني »بر  بلکه  نیست؛  حوادث  توالي  و  صرف  و  تغییر  اداري  و  اقتصادي  سازي 
کند؛ تفکیک واقعیت از ارزش و  جداسازي و تمایز ساختاري جهان اجتماعي دلالت مي

از حوزهجداسازي حوزه اخلاقي  نظري«  هاي  دید  (176:  1382)ساراپ،  هاي  از  ؛ چنانکه 
 توان مختصات دیگري را مد نظر قرار داد. شناختي ميفلسفي یا زیبایي 

پروبلماتیک، مي  این  با  رویارویي  داد:  براي  قرار  توجه  دید مورد  دو  از  را  آن  توان 
هستي تعریف  ژانيیکي  آبل  آن.  معرفتي  منطق  ایضاح  دیگري  و  مدرنیته  یر  شناختي 

معرفت تجدد  از  گوناگون  و  متفاوت  روایتهاي  تأیید  سویۀ  ضمن  بر  شناختي 
منطق  هستي آغاز  را  آن  و  تأکید  جهاني  تاریخي  حادثۀ  همچون  مدرنیته،  شناختي 
مي جهان ارزیابي  نوین  جهان  (391:  1383  یر،)ژانيکند  نگري  جاي  به  که  منطقي  ؛ 

را   تنومند  هستي  این  ابعاد  فني،  و  فرهنگي  سیاسي،  علمي،  انقلاب  چهار  با  کشاورزي 



 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
20، 

ره
ما

ش
80، 

ن 
ستا

تاب
14

02
 

 

 فرهنگی در شعر معاصر با تکیه بر شعر مهدی اخوان ثالث  -های ناموزونی تاریخیزمینه               

 
 

 

149 

       

 
 

 
 

  

اصلاحشکل مي پانزدهم،  اکتشافي سدۀ  شانزدهم، دهد: سفرهاي  سدۀ  پروتستاني  گري 
انقلاب   هجدهم،  سدۀ  فرانسه  انقلاب  روشنگري،  انقلاب  هفدهم،  سدۀ  علمي  انقلاب 

مدرنیزاسیون    .  ... و  نوزدهم  سدۀ  ویژگیهاي  (16و15:  1379)برمن،  صنعتي  همین  مبیّن   ،
تفکیکهستي کهون،  لارنس  قول  به  است.  بوده  تجدد  از  شناختي  مدرنیته  ناپذیري 

ها له و علیه آن داري، فرهنگ سکولار، فردگرایي و عقلگرایي، خود سبب واکنشسرمایه
است   شیوه (.  11:  1381)کهون،  شده  به  مدرنیته  روي،  هر  و به  اجتماعي  زندگي  هاي 

مي اشاره  اجتماعي  و سازمانهاي  این طرف،  تشکیلات  به  از حوالي سدۀ هفده  که  کند 
 نخست در اروپا ظاهر شد و پس از آن بسرعت در دیگر نقاط جهان گسترش یافت.  

شناختي، مدرنیته چنانکه در روایتهاي کانت، هگل و بعدها نیچه و از دیدگاه معرفت 
 & Passerin)هایدگر آمده است، بیان انقلاب فکري و فلسفي در ذهنیت و عینیت است  

Benhabib, 2020: 246-267 .)اي ناتمام«، مختصات  پروژه  -هابرماس در رسالۀ »مدرنیته
معرفتي مدرنیته را توضیح داده است. به باور او تجدّد، بخش مهمي از پروژۀ عقلانیت  

سه ساختارهاي  در  که  است  است:  روشنگري  شده  پدیدار  ذهنیت  یا  عقلانیت  گانۀ 
شناختي اخلاقي-عقلانیت  عقلانیت  زیباشناختي-ابزاري،  عقلانیت  و  بیاني  -عملي 

است( 105:  1379)هابرماس،   فلسفي  و  اندیشگي  جنبشي  تجدد،  قرار،  این  از  که    . 
اینجا عقلاني»روشن در  گرفته است.  نام  زمینهاندیشي«  تمامي  در  معیاري  هاست؛  شدن 

هستيبه )سپهر  اجتماعي  زندگي  »بنیادهاي  دیگر،  پهنهعبارت  در  منحصراً  شناختي(  اي 
   (.Smith, 2003: 9-10)عقلاني جاي دارد« 

از سوي فلاسفۀ روشنگري و اصحاب   قرن هجدهم  که در  پروژۀ معرفتي مدرنیته، 
عیني،  دائره علوم  تکامل  و  توسعه  براي  بود  تلاشي  واقع،  در  شد  تدوین  المعارف 

بود.   مدرن  ذهنیت  وامدار  که  مستقل  انتقادي  معرفت  و  جهاني  حقوق  و  اخلاقیات 
متافیزیک جدا   از  آنیم  در  که  را  دنیایي  روزانۀ  تجربۀ  بتدریج سه عرصۀ  ذهنیت مدرن 

علميمي و  شناختي  حقایق  به  عیني  عرصۀ  حقایق  گزاره-کند:  به  اجتماعي  عرصۀ  اي، 
زیبایي به حقایق  ذهني  سرانجام عرصۀ  و  قانوني  و  اخلاقي  بیاني.  هنجاري،  و  شناختي 

آلن تورن در کتاب نقد مدرنیته با محور قرار دادن ذهنیت به بازخواني ظهور و بحران  
مي آن  گوناگون  روایتهاي  و  پاره  (.13:  1385)تورن،  پردازد  مدرنیته  به  اذعان  با  اي  او 

افراط سادهتناقضها،  و  خوشبینيانگاريها  یا  دفاع  ها  موضع  این  از  مدرن  عقل  هاي 
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کند که نقد تجدد در هر شکل، حالتي جز تلاشي براي اصلاح آن نبوده است؛ مقولۀ  مي
 مهمي که در تجربۀ مدرنیتۀ ایراني از چشم و نظر دور مانده است.

 تجربۀ مدرنیته در ایران 3-2

ابعاد رویارویي ایرانیان با مدرنیته را ویپرت    شاید بهترین تعبیر براي توصیف نتایج و 
بلوشر، سفیر آلمان در ایران سالهاي آغازین قرن بیستم بیان کرده است: »عصر جدید و  

چنین دنیاي مشرق زمین، مسائل و چالشهایي را مطرح کرده که  مدرن براي ایران و هم
سراسر حیات دیني، اجتماعي، سیاسي و اقتصادي آن را تا آخرین زوایا به لرزه افکنده  

و  بي (.  9:  1396)فاضلي،  است«   مدرنیته  نسبت  دربارۀ  پژوهشها  عمدۀ  در  که  نیست  دلیل 
آسیب به  پدیده  این  که  است  شده  توجه  و  تأکید  مهم  امر  این  بر  آن  ایراني  -تجربۀ 

ترین وجه وارد ایران شد؛ موجي که به تعبیر فرزین  ترین و در عین حال بیدارکنندهزننده
وارد ممالک محروسه شد. (  57:  1382)وحدت،  وحدت به شکل »امپریالیسم نظامیگرانه«  

سو، موجب شیفتگي و شیدایي و از سوي  تجدد با چهرۀ ژانوسي )مثبت و منفي( از یک
این اساس، جامعۀ   بر  ایران شده است.  اقشار مختلف جامعۀ  بین  انزجار  و  تنفرّ  دیگر، 

سو درصدد حفظ هویت ملّي و سنّتهاي فرهنگي و دیني و اثبات خود در  ایراني از یک
مظهر   که  داشت  خود  مقابل  در  را  مدرن  تمدني  دیگر،  سویي  از  و  برآمد  غیر،  مقابل 

بپوشد. این دوگانگي و  رفت و نميپیشرفت و ترقي به شمار مي از آن چشم  توانست 
تناقض میان وجدان سنّتي و مقتضیات مدرنیته در فرهنگ معاصر ما عمیقاً ریشه دوانده  

ندارد  و سبب شکل روشني  هویت  هنوز  که  است  شده  ذهنیتي  :  1379)جهانبگلو،  گیري 

جهانبدین    (؛222 و  ارزشها  حاصل  که  ایراني،  مدرنیتۀ  ویژگي  مهمترین  بیني ترتیب، 
تمدّن ایراني است، نوسان دائمي بین سنّت و مدرنیته است؛ هم رنگي از گذشته دارد و 

هیچ   به  امّا  حال؛  زمان  از  همین هم  از  تأسّي  به  میرسپاسي  علي  نیست.  متعلّق  یک 
داستان مدرنیته در ایران   ، (90:  1380)آزاد ارمکي،    »دوقطبي« و »معلّق« بودن مدرنیتۀ ایراني

مي اضطرابي  و  امید  بیان  است  را  آورده  پدید  ما  در  معاصر  جهان  در  زیستن  که  داند 
 (.  11: 1384)میرسپاسي، 

در   امّا  فرسا،  و طاقت  از کوششي طولاني  ایران  در  مدرنیته  تاریخي  تجربۀ  بررسي 
کند که توسط روشنفکران به منظور سازگار کردن ارزشها  عین حال، منقطع حکایت مي

بیني ایراني و اجراي طرح گوناگون و در عین حال  بیني مدرن با سنّتها و جهانو جهان
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تاریخ  انعطاف و  فرهنگ  »بومي«  بافت  مخصوص  که  گرفته  ملّي صورت  مدرنیتۀ  پذیر 
ایراني  ایراني است. مي فراگیر  نخستین کوشش  بازتاب  توان گفت »جنبش مشروطیت، 

 (.  111)همان:  براي تطبیق اندیشۀ اروپایي مدرنیته با اوضاع اجتماعي ایران است« 

مدرنیته   از  را  ایران  دریافت  متناقض  سرشت  بیستم،  سدۀ  در  مشروطه  انقلاب 
جامعۀ   مذهبي  ذهنیّت  بر  روحانیان  نفوذ  و  قدرت  تسلّط  دلیل  به  داد.  نشان  بدرستي 

خان، آخوندزاده، طالبوف، میرزا  سنّتي، روشنفکران ناسیونالیست و عرفگرا همچون ملکم
آقاخان کرماني و...، که درصدد اجراي الگوي لیبرالي و غربي مدرنیته در ایران بودند از  
همان ابتدا خواسته یا ناخواسته اما آگاهانه در مبارزه با استبداد قاجار و در جهت برپایي  
نظام پارلماني مشروطیت، رهبري سیاسي روحانیان را در انقلاب پذیرفتند و مشروطیت  
و دستاوردهاي آن را با موازین شرع، تطبیق، و مفاهیم اساسي آن را به مفاهیم شرعي،  
کاهش دادند و آن را مشروطۀ ایراني نامیدند »که نه فقط اساساً مهمل منطقي بود، منطق  

 (. 228:  1385)آدمیت، آن تأیید مطلقیت و دفع مشروطیت بود« 
تاریخي   با تجربۀ زباني و  در واقع، اسلامیزه کردن مفاهیم و اصول مشروطیت، که 
انسان ایراني مطابقت نداشت به تعبیر آجوداني، تلاشي دردناک بود که به کاهش مفاهیم  
اصولي مشروطیت و بدفهمي آنها منجر شد و در نهایت، مصایب و نتایج بغرنجي به بار  

تداخل (.  40:  1384)آجوداني،  آورد   وجود  علت  به  مشروطه  انقلاب  تناقض    سرانجام  و 
زاده، نتوانست »شالودۀ  ها در قالب تناقض شرع و عرف به رهبري بهبهاني و تقيدیدگاه

)میرسپاسي،  اي ماندگار و دموکراتیک بنا کند«  استواري در ایران براي دستیابي به مدرنیته 

و در نیمۀ راه، ناتمام ماند؛ بدین ترتیب، جامع؛ ایراني از آغاز برخورد جدي    (111:  1384
آشتي چالشي  و  بزرگ  تنش  به  غرب  و با  تطابق  عدم  و  تجدّد  و  سنّت  میان  ناپذیر 

  ناشده مانده است.   ناموزوني در عرصۀ تاریخ و فرهنگ خود دچار شده که تاکنون حل
جهان خود  این  به  را  پژوهشگران  از  برخي  توجّه  ناموزون،  فرهنگي  و  تاریخي  بیني 

تاریخي ناموزوني  نظریۀ  طرح  سبب  و  ساخته  شده  -معطوف  آنان  جانب  از  فرهنگي 
 است. 

 فرهنگی -. ناموزونی تاریخی4
مرزهاي    به  بیگانه  اقوام  تجاوزهاي  و  تهدیدها  معرض  در  همواره  ایران،  جامعۀ 

غیر   و  مادّي  فرهنگ  تکامل  جریان  که  است  شده  سبب  امر،  این  و  بوده  جغرافیاییش 
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گسستگي، مانع شده است که جامعۀ  مادّي این سرزمین از هم گسیخته باشد و این از هم
داري را طي کند و به انقلاب  ما مانند جوامع اروپایي، منظماً و سریعاً مراحل نظام زمین

برسد   آشفتگي(.  99:  1354پور،  )آریانصنعتي  پیاپي،  یورشهاي  دائمي،  این  بحرانهاي  و  ها 
این   آورد و سبب شد  به مرحلۀ فرهنگ، پدید  و مرحله  تکاملي  براي سیر  مانع مهمي 
و   بدهد  از دست  را  فرهنگیش  و  اجتماعي  انسجام  آساني  به  مواقع حساس  در  کشور 

گاه شاهد  ترتیب، »تاریخ ما هیچفرهنگ نتواند رشد متوازن و متعادل چنداني کند؛ بدین  
تاریخي، که   نبوده است. درنتیجه از برخي مراحل  تکامل سالم و رشد موزون و منظّم 

  (. 1867:  1380)براهني،  اند، نگذشته است«  هاي پیشرو گذشتههاي پیشرفته با ذهنیت جامعه
مراحل   همۀ  و  گرفته  صورت  اجتماعي  طبیعي  رشد  با  غرب  جدید  مدنیت  واقع،  در 

حدود   در  خاصي  زماني  تناسب  با  حالي    400پیشرفت  در  است  شده  طي  که  سال 
ي ایراني به جاي اینکه بتدریج، مراحل پیشرفت خود فرهنگي جامعه  -ساختار تاریخي

 را پشت سر گذارد و به مرحلۀ جدیدي گام نهد، همواره با نوعي عقبگرد، روبروست.
اي از  پریم و پارهکنیم. ما از روي بعضي مراحل، ميما مرحله به مرحله حرکت نمي              

از دوران گذشته به سوي ما مي تاریخي هم  با ما معاصر ميمراحل  شود.  شتابد و 
 (.  42: 1374)براهني، ساختار تاریخي و فرهنگي ما بر اساس رشد ناموزون است 

به سبب   ما  که  است  ناشي شده  آنجا  از  ما  فرهنگي  و  تاریخي  ناموزوني  واقع،  در 
تجربه توالي  دورهنداشتن  اغلب،  تاریخي،  بههاي  نه  را  تاریخي  و  هاي  طولي  صورت 

گذاریم و به اي مغشوش و آشفته و گاه حتي واپسگرایانه پشت سر ميگونهخطي، که به
از دوره ناهمگن  تجربه ميناگزیر، عناصري  را یکجا  اینکه هر  هاي مختلف  کنیم؛ حال 

دورۀ تاریخي، الزامات سیاسي، اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي خود را دارا است. وقتي 
تاریخي ناموزوني  مي  -از  سخن  وجود  فرهنگي  صرفاً  یا  گوناگوني  منظورمان  گوییم، 

هر   در  خلاق  فردیّتهاي  برایند  گوناگوني  زیرا  نیست؛  هم  کنار  در  نامتجانس  عناصر 
شخصیتجامعه روانشناسي  با  و  است  موقعیتاي  و  خاستگاه  و  اجتماعي  ها  هاي 

هنرمندان، ارتباطي تنگاتنگ دارد. »ناموزوني یعني حضور چیزهایي که زماني در مکاني  
با   دیگري  مکان  و  زمان  در  حالا  ولي  بودند،  موزون  زمان،  آن  و  مکان  آن  با  دیگر 

ناموزون هستند«   این زمان و مکان،  به  تناقضهاي    (.1870:  1380)براهني،  چیزهاي متعلق 
اجتماعي بالطبع عدم تجانس فرهنگي را نیز در پي خواهد داشت؛ چرا که تناقض، تار و  
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حوزه وضعیت  پود  ویژگي  ناموزوني،  نوردید.  خواهد  در  را  فرهنگ  مختلف  هاي 
ما   فرهنگ  گرفتارند.  ما  مشابهي چون  در وضع  که  فرهنگهایي است  نیز  و  ما  فرهنگي 

 گرفتار ناهمزماني و ناهمزباني گسترده و عمیقي میان بخشهاي مختلف خویش است. 
در جامعه               گذار  دوران  ناموزوني  این مشخصۀ  و  فرهنگي  تأخّر  دچار  که  است  اي 

از   است؛  مانده  گرفتار  اکنون،  و  گذشته  ستیز  و  نو  و  سنّت  تضاد  در  است؛  رشد 
سلطه دل  در  هم  آن  بیگانه،  و  خودي  فرهنگهاي  رنج  اختلاف  بیگانگان  گرایي 

ي مدني، دچار تناقض، کشمکش، آشفتگي برد؛ در گذر از جامعۀ سنتي به جامعهمي
گوید و  اندیشد و به زباني سخن ميو بحران است. بخشي از جامعه با گرایشي مي 

مي رفتار  روشي  ميبه  یکي  نیست.  مفهوم  دیگر،  بخش  براي  که  از  کند  خواهد 
دیوارۀ پایاني سال دو هزار بپرد؛ دیگري هنوز در سایۀ باروهاي قرن چندم هجري  

اجتماعي نمودهاي  کوچکترین  از  ما  هستي  همۀ  است.  قیلوله  خواب  تا    در 
تاریخي عملکردهاي  است  بزرگترین  عارضه  این  به  مبتلا  :  1378)مختاري،  اش 

   (.39و 38
در واقع، ورود فرهنگ تجدّد به ایران بدون فراهم شدن بسترهاي مناسب ساختاري  

برمي آن  از  مدرن  ذهنیت  که  فرهنگي،  در  و  مدرنیته  فرایند  است  شده  سبب  خاست، 
اي  تردید در چنین جامعه گاه از پشتوانۀ توازن فرهنگي، برخوردار نباشد. بيایران، هیچ

از   دارد؛  وجود  بسیاري  سطح  اختلاف  و  فاصله  رشد،  لحاظ  از  مختلف  بخشهاي  بین 
آنجا که ميهمین   نویسد ما در مشرق  روي، صادق هدایت در »قضیۀ خواب راحت«، 

تمدني قدیم«  زمین »هم گرفتار صداهاي تمدن جدید هستیم و هم گرفتار صداهاي بي
 کند. ، دقیقاً به چنین وضعیتي اشاره مي( 96:  1343)هدایت،  

ناموزون و دچار درهم   نیز  را  ما  ادبیات  و  تاریخ  و فرهنگ ما، هنر  ناموزون  رشد 
 ریختگي و آشفتگي کرده است. 

مراحل مختلفي که براي کشورهاي اروپایي به صورت افقي و یکي پس از دیگري               
مطرح  همزمان  جامعه،  انقلابي  مقاطع  در  بویژه  ما  مورد  در  است  شده  مطرح 

شود؛ یعني لازم نیست ما یک بودلر داشته باشیم تا بعد یک والري یا یک کلودل  مي
یا یک الوار داشته باشیم. مراحل مختلف تاریخي به سوي هم کشیده، و به تبع آن 
الوار بدون   مراحل مختلف ادبي در هم ادغام شده است. ما ممکن است والري و 

 (.  1865:  1380)براهني، بودلر داشته باشیم 

 توان به جریاني رمانتیک اشاره کرد که از دهۀ بیست به بعد توسط در این مورد مي 
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بود در حالي   افتاده  راه  به  بعدها هم مشیري  و  نادرپور  تولّلي،  که شعر  شاعراني چون 
از   و  بود  گذاشته  پشت سر  را  رمانتیک خود  دورۀ  با سرودن   1316نیما  یعني  بعد،  به 

شود که جامعۀ ایران  یافت. این مسئله از آنجا ناشي مي اي سمبلیستي ميققنوس، سویه
سپري   را  خود  رمانتیک  دورۀ  ادبي،  و  اقتصادي  اجتماعي،  سیاسي،  معرفتي،  لحاظ  از 

توان در گرایشهاي متفاوت و به  نکرده است. از سوي دیگر، بازتاب این ناموزوني را مي
  -سنّتيعبارتي ناهمگون نیز مشاهده کرد که در مسیر شعر نیمایي پدید آمد و شعر نیمه

 مدرن شاعراني چون اخوان و شاملو، تنها یکي از مصداقهاي آن است.  نیمه

واقعیت از  که  تاریخينیما،  تناقضهاي  از  و  کاملاً   -هاي جامعه  فرهنگي عصر خود 
آگاه بود، معتقد بود نباید چشمان خود را بست و به تقلید از دیگراني پرداخت که در  

کنند. »باید فکر کرد که در  آفریني ميکشورهاي دیگر و وضعیت اجتماعي متفاوتي، هنر
مرحله نوشتهکدام  بنویسیم،  چیز  موازنه  و  تطبیق  این  بدون  اگر  فانتزي  ایم...  ما  هاي 

 (.  206و205:  1369)نیما یوشیج، است« 

با وجود آگاهي نیما از چنین مشکلي از آنجا که ساختار ناموزون عصر در ما دروني  
بیني ما شده است، ذهن و زبان نیما و شاعران پس از او از تأثیر این  و بخشي از جهان

 ناموزوني برکنار نمانده است.  

 فرهنگی در گفتمان جامعۀ روشنفکری پهلوی دوم  -. ناموزونی تاریخی5
از جریان روشنفکري   تأسّي  به  روشنفکران و اهل ادب و هنر ما در دورۀ پهلوي دوم 
نیمۀ دوم قرن بیستم اروپا به آن قسمت از مدرنیته علاقه نشان دادند که منتقد مدرنیتۀ  
و  شده  ازخودبیگانه  مخوف،  تاریک،  جهان  معناي  به  را  مدرنیته  آنها  یعني  است؛  اول 

فهمیدند که ما را از جهان سنّتي جدا ساخت و به جاي آن، هیچ چیز  اي ميگسیختهازهم
آل  تعبیر  به  اینکه  جز  نکرد؛  آن  غربجایگزین  بتاحمد،  شيءشدگي،  وارگي،  زدگي، 

تمام  پرستي، تکلذت  داد و  ما  به  وابسته  از خود و حکومتي  بیگانه شدن  بودن،  بعدي 
بنابراین، آنها   (.34-31: 1371)آل احمد، آرامشهایي را که در گذشته داشتیم از ما سلب کرد  

 در نتیجۀ چنین فهمي با تمام قوا به مخالفت با مدرنیته برخاستند.
و مارکسیستي    اغلب شاعران و نویسندگان این دوره، روشنفکراني با گرایشهاي چپ

آلبر کامو، اوژن یونسکو، تي. اس.  فانون،  فرانتس  آثار ساموئل بکت، سارتر،  بودند که 
نیهیلیستي داشتند، ميالیوت و... را، که عموماً اندیشه کردند  خواندند و ترجمه مي هاي 
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هگل   و  کانت  آثار  به  اینکه  پایه-حال  اول از  مدرنیتۀ  نمي  -گذاران  کردند. توجهي 
گلشیري،   هوشنگ  بهرنگي،  صمد  ساعدي،  غلامحسین  چون  نویسندگاني  و  شاعران 

آل  دانشور، جلال  نوشتهسیمین  به  و...  فروغ  اخوان،  شاملو،  نیما،  از  احمد،  نسلي  هاي 
مي  نگاه  اروپا  در  ناخشنود  روشنفکران  دستاوردهایش  و  مدرنیته  از  عمدتاً  که  کردند 

نگریستند که دستاوردي جز جنگ جهاني  بودند و به مدرنیته به عنوان امر هولناکي مي
زن دوم،  و  خشونتاول  یهودآزاري،  غیریّت ستیزي،  استالینیسم  آوري،  فاشیسم،  سازي، 

لنگرودي،  و... نداشت   در واقع، روشنفکران ایراني در پهلوي دوم (.  80-78:  1397)راسخي 
ملکم چون  مشروطه  اول  نسل  روشنفکران  میرزا  برخلاف  و  آخوندزاده  طالبوف،  خان، 

گرا بودند از مدرنیته  اي توسعهآقاخان کرماني، که واقعاً مدرن و در پي مهندسي جامعه 
لیبرال،   به معناي جامعه بر مبناي عقل، تعریف شده و در آن، دموکراسي، دولت  اي که 

 آمد.  شان نميشهرنشیني، فناوري و کارخانه آمده است، اصلاً خوش 
گفتمانهاي   اوجگیري  با  بود  مصادف  پهلوي  دوم  دورۀ  دیگر،  سوي  از 
پسااستعمارگرایي و ضدامپریالیستي پس از جنگ جهاني دوم در دنیا؛ دوران رهایي از 

»بیگانه امواج  مدرنیته.  علیه  انتقادي  تفکر  گسترش  و  »رومانتیسیسم استعمار  و  هراسي« 
در   جهان  سراسر  در  استعماري  ضد  گفتمانهاي  شدن  فراگیر  با  همزمان  احساساتي«، 
پیدا کرد. اغلب گفتمانهاي فرهنگي، سیاسي و اجتماعي غالب   نیز رسوخ  ایران  جامعۀ 

دچار همذات  به نوعي  اي در حال پوست  پنداري رمانتیکِ جامعهدر دورۀ دوم پهلوي 
بوده آن  از  ناشي  ترس  و  اعتراض  مؤلفه  (.259:  1395زاده،  )نجفاند  انداختن  چون  هایي 

هاي آرمانشهري، دستمایۀ اصلي گفتمان  علیه وضعیت موجود، دعوت به انقلاب و جلوه
روشنفکري قرار گرفت. از نظر آنان، غربگرایي جز مشکلات گستردۀ اجتماعي همچون  
به غرب و ایالات متحده   شکاف طبقاتي و فقر عمومي و حکومت مستبد غربگرا، که 
متکي بود، دستاوردي نداشت و برعکس، جامعه را از بنیانهاي اولیۀ آن، دور، و ما را از 
خود و هویت تاریخیمان بیگانه ساخت. روشنفکران و در پي آنها اکثریت جامعۀ ایراني، 

پیامدهاي رؤیاهاي خودبزرگ شاهي و سیاستهاي نوگرایانۀ  بینانۀ شاه، اندیشۀ پدرکه از 
ها، کمبود مواد غذایي و دیگر کالاهاي اساسي، کمبود مسکن،   او همچون »افزایش قیمت

ها  افزایش بیکاري خصوصاً با توجه به مهاجرت روستاییان به شهرها و رشد سریع زاغه 
کشاورزي  وضعیت  خرابي  و  گذشته  معیشتي  و  آرام  زندگي  حسرت  آبادها،  حلبي  و 
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، ناخشنود و دلسرد شده بودند، گفتمان »بازگشت به خویش« را به  ( 260)همان:  کشور«  
تأسّي از روشنفکران غربي البته با رنگ و لعابي ایراني پیش چشم نهادند که به صورت  
بازگشتي رمانتیک به گذشته و سنّتها و خلق یوتوپیایي ذهني برجسته شده بود. این »میل  

دهد، تنها نوعي واکنش به  به بازگشت«، که بنمایۀ بسیاري از آثار این دوره را تشکیل مي 
عصري   آغاز  به  روشنفکران  این  واقعیت،  در  اما  است؛  جدید  زمانۀ  نامطلوب  اوضلع 
تمدن   براندازي  زندگي،  نجات  و  موجود  وضعیت  تغییر  براي  و  دارند  ایمان  متفاوت، 

از شهرنشیني را تجویز نمي بازگشت به زیست طبیعي پیش  به  معاصر و  کنند؛ چنانکه 
 عقیدۀ سهراب سپهري:  

نمي               مرغ  سر  پشت  زنده/  فضایي  نیست  سر  نميپشت  باد  سر  پشت  آید/  خواند/ 
ها خاک نشسته  پشت سر پنجرۀ سبز صنوبر بسته است/ پشت سر روي همۀ فرفره 

 (. 295: 1390)سپهري،   است/ پشت سر خستگي تاریخ است 
بي که  دوره،  این  روشنفکران  متجدّدان  اغلب  است،  آنها  از  یکي  نیز  اخوان  تردید 

، تجدد را اساساً به مثابه هویت سیاسي در    2ناسیونالیستي هستند که مطابق با روح زمانه
کردند؛ چراکه مدرنیتۀ ایراني در این سالها به ملت تعریف مي  -گیري دولتجهت شکل

اي اثباتگرا بود که تنها به گرفتن گزینشي صنعت و فناوري مدرن  تعبیر وحدت، مدرنیته 
مي آن  فرهنگي  ملازمهاي  مدرنیتهبدون  نه  ذهنیتانجامد؛  نهادهاي  اي  در  که  گرا 

در واقع، (.  307:  1383)وحدت،  یافت  دموکراتیک و مشارکت همگاني شهروندان تجلي مي
و   مدرنیته  به  نسبت  دیگران،  و  اخوان  شاملو،  نیما،  چون  شاعراني  بدبینانۀ  رویکرد 

توان، سیاسي و حاصل تقابل با دولت و گرایش آنها به چپ دانست.  پیامدهاي آن را مي
بر اساس دیدگاه این روشنفکران، تجددي که صورت گرفته است، پاسخگوي تحولات  
دموکراتیک در جامعه نیست. آبراهامیان نیز ضمن نامتوازن خواندن توسعه در این دوران  

نیافتگي سیاسي رخ داده  اقتصادي در کنار توسعه  -بر این باور است که توسعۀ اجتماعي
اقتصادي و در پي آن رشد طبقۀ    -است. به عقیدۀ وي نوسازي شاه در حوزۀ اجتماعي

گاه با توسعۀ سیاسي و دموکراسي همراه نشد.  متوسط جدید و طبقۀ کارگر صنعتي، هیچ
میان   عمیقي  و گسست  کرد  قطع  کاملاً  را  مردم  و  سیاسي  نظام  میان  پیوند  مسئله  این 

در وضعیت نبود جامعۀ   (.254:  1378)آبراهامیان،  حکومت و نیروهاي اجتماعي پدید آورد  
اصلي   حلهاي  راه  از  یکي  سیاست،  عرصۀ  در  روشنفکران  نکردن  شرکت  و  مدني 



 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
20، 

ره
ما

ش
80، 

ن 
ستا

تاب
14

02
 

 

 فرهنگی در شعر معاصر با تکیه بر شعر مهدی اخوان ثالث  -های ناموزونی تاریخیزمینه               

 
 

 

157 

       

 
 

 
 

  

یا   خواسته  دلیل  همین  به  بود؛  مدرنیته  با  تعارض  و  حال  زمان  نفي  روشنفکران، 
ناخواسته، آب در آسیاب اتوپیسم اسلامي ریختند و به روشنفکران مذهبي همچون آل  

 احمد، شریعتي، بازرگان و طالقاني و در نهایت گفتمان انقلاب اسلامي نزدیک شدند.   
مي  مدرنیته  نقد  به  آن  در  روشنفکران  این  که  فضایي  فضاي  اما  با  پرداختند 

جوانبش   تمام  با  مدرنیته  غربي،  جامعۀ  در  زیرا  بود؛  متفاوت  کاملاً  غربي  روشنفکري 
مانند عقلانیت، صنعت، ازخودبیگانگي و خستگي مفرط از شهرنشیني و ... اتفاق افتاده 
و   تعبیر گیدنز، جوهره  به  و  نقّاد  به عقل  اینکه مدرنیته،  به  توجه  با  بود؛ در عین حال 

بازسنجي مي و  نقد  بود،  را سر راهش  آنچه  بود، هر  متّکي  بازاندیشانه  کرد؛ حتي  ذات 
را شدن  ( 47:  1377)   3خود  نهادینه  روند  متضمن  شدیداً  مدرنیته  نقّادي.  یعني  مدرنیته   .

  مانیفست کمونیست شناختي و فلسفي. مارکس در   شک و تردید است؛ تشکیک معرفت
نویسد: »مدرنیته یعني هر آنچه سخت و استوار است، دود در تعریف مدرنیته چنین مي

در واقع   .( 14: 1379برمن،  ) شود«رود. هرآنچه مقدّس است دنیوي ميشود و به هوا ميمي
بافت  هیچ   در  نقدشان  زیرا  نیستند؛  مدرنیته  ضد  غربي،  متفکران  این  از  یک 

تجدّد موجب ميمعرفت را غربال و ضعفشناسي  مدرنیته، خود  که  و سستيشد  -ها 
مدرن   کاملاً  دیگران  و  هایدگر  کامو،  سارتر،  نهایت  در  بنابراین  کند.  بررسي  را  هایش 

 هستند.
مدرنیته  با  به ستیز  که  بود  این  ما  متفکران  و مشکل  عیني  تجرب؛  که  برخاستند  اي 

بود،   یافته  گسترش  و  افتاد  اتفاق  غرب  در  چنانکه  گوناگونش،  ابعاد  در  آن  از  واقعي 
اي وارداتي بود که با تمام جوانبش در ایران اتفاق نیفتاده نداشتند؛ یعني مدرنیته، پدیده

و  رضاشاه  اجباري  و  ظاهري  سریع،  مدرنیزاسیون  با  بویژه  آن  اولیۀ  مظاهر  تنها  بود؛ 
جمهوري مثل  ایران محمدرضاشاه  در  و...  حجاب  کشف  کارخانه،  صنعت،  خواهي، 

پدیدار شده بود. جامعۀ ایراني هنوز درگیر تعصّبات مذهبي خود بود. روشنفکران ایراني  
با  برآیند  آن  پي اصلاح  در  و  باشند  داشته  ایراني چشم  دقایق جامعۀ  به  اینکه  از  بیش 
یک   به  درنتیجه  برخاستند.  مدرنیته  با  تعارض  به  مدرن  غربي  منتقدان  از  تأثیرپذیري 
معناي پارادوکسیکال و ناموزون، روشنفکران ادیب و هنرمند ما در هنر، پایۀ مدرنیسم را  

آمد با مدرنیتۀ  گذاشتند و باني سبکهاي مدرن بودند؛ اما محتوایي که از آن بیرون ميمي
دقیقاً   ایراني  روشنفکران  که  است  این  دیگر  تعارض  داشت.  دشمني  )متقدّم(  اولیه 
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سو  صورت که از یک  این  کردند بهگفتند، حرکت مي برعکس چیزي که از آن سخن مي
کارگیري مفاهیم و جانبه با غرب برخاسته بودند و از سوي دیگر با به به مخالفت همه

دچار  آموزه غربگرایي  به  ناخواسته  یا  خواسته  داشت،  تعلق  غربي  جامعۀ  به  که  هایي 
ستیزي در عین متجدّد  شدند. در دورنمایي کلي، رویکرد متناقض روشنفکران، تجدّدمي

 شدن است. 

 ناموزونی صورت و محتوا در شعرهای نیمایی اخوان  5-1

مدرن جهت  در  که  کساني  از  بسیاري  همانند  ثالث  خواه    اخوان  برداشتند،  گام  شدن 
شک نتیجۀ محتوم  ناخواه هنوز تابع رفتارها و گفتارها و پندارهاي نهادي شده بود که بي

به جهانآن  در  تناقضي  ميصورت  تبلور  شاعر  پرتو  بیني  شعرش  بر  طبعاً  و  یافت 
مهارت  مي با  که  است  یکدیگر  با  متضاد  و  ناسازگار  عناصر  از  پر  اخوان  شعر  افکند. 

شده یکدست  و  ترکیب  هم  با  عناصر    خاصي  کردن  »همزمان  او  هنر  واقع،  در  است. 
است   ناموزون«  عناصر  کردن  موزون  ناهمگن،  عناصر  کردن  همگن  )براهني،  ناهمزمان، 

هاي ناموزوني در شعر اخوان، ناهمخواني صورت و محتوا  یکي از جلوه(.  1682:  1380
حالي   در  است  مدرن  و  نو  شعر،  که صورت  گونه  بدین  بهاست  اثر  محتواي  جاي  که 

جلوه و  ارزشها  همدلانه  پذیرش  رویکردي  با  و  دارد  معکوس  روندي  مدرنیته،  هاي 
 نسبت به سنّتها، نقد ارزشها و مظاهر زندگي مدرن را به نمایش گذاشته است.

با توجه به تداوم نفوذ غرب در دورۀ پهلوي دوم، اخوان و بسیاري از روشنفکران،  
که اغلب عضو حزب توده بودند در شعرشان به شکلهاي گوناگون از حضور استعمار  

گفتند. اخوان ثالث به  انگلیس و امریکا و به تبع آن وجود استبداد در جامعه، سخن مي
هیچ که  است  معاصر  پیشرو  و  متعّهد  شاعران  از  خودش  مسائل  اذعان  به  نسبت  گاه 

 (.  252:  1371)کاخي، اعتنا نبوده است  جامعۀ خود بي
کودتاي   دوره،  این  در  استعمار  مسئلۀ  با  مرتبط  تاریخي  رخداد  مرداد    28مهمترین 

تشدید    1332سال   با  بویژه  ایران  معاصر  تاریخ  عطف  نقاط  از  یکي  عنوان  به  که  بود 
زیرا   گشود؛  فارسي  معاصر  شعر  حیات  در  نو  فصلي  آن،  از  بعد  اجتماعي  سرکوبهاي 

دهۀ   آغاز  از  که  نو  اوجهاي    20شعر  از  یکي  به  مصدق  رهبري  به  ملّي  مبارزات  طي 
از   تلخ حاصل  یأس شد. شکست  و  نفرت  در  با کودتا غرق  بود  تاریخي خود رسیده 



 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
20، 

ره
ما

ش
80، 

ن 
ستا

تاب
14

02
 

 

 فرهنگی در شعر معاصر با تکیه بر شعر مهدی اخوان ثالث  -های ناموزونی تاریخیزمینه               

 
 

 

159 

       

 
 

 
 

  

کودتا در شعر معاصر، که اغلب رنگي سیاسي و اجتماعي داشت بشدّت بازتاب یافت  
 توان دید. که آشکارترین شکل آن را در شعر اخوان مي 

نشاندۀ غرب، هرگز از  خفقان، تفتیش عقاید، سانسور و فساد دستگاه استبداد دست
دلیل فعالیتهاي    نگاه داوري کنندۀ شاعري مبارز و انقلابي چون اخوان دور نماند که به

حزبي و سیاسي، پس از کودتا چندبار به زندان افتاده و طعم تلخ تبعید را نیز چشیده  
اي یافت.  ، تبلور گسترده32اجتماعي او بویژه بعد از سال    -بود و در شعرهاي سیاسي

بود که به گفتۀ سیمین بهبهاني همچون    زمستانمهمترین شعر اخوان در این زمینه، شعر  
)به نقل از دستغیب، سرودي ملي بر زبانها جاري، و مدخل بهار جاودان شعرهاي امید شد  

سروده است، جامعۀ سرد و    1334اخوان در شعر زمستان، که در دي ماه  (.  112:  1373
به تصویر مي اثر اختناق و فضاي یأسعبوسي را  بر  از کودتا، کشد که در آن  آور پس 

 اعتماد بینافردي از بین رفته است:
خواهند پاسخ گفت/ هوا دلگیر، درها بسته، سرها در گریبان، دستها  سلامت را نمي              

اسکلت  درختان  غمگین/  و  خسته  دلها  ابر،  نفسها  زمین  پنهان/  بلورآجین/  هاي 
:  1397)اخوان ثالث،    دلمرده، سقف آسمان کوتاه/ غبارآلوده مهر و ماه/ زمستان است

372 .) 
دهد: »اما »من« در  گونه شرح مياو وضعیت روحي خود را در این دورۀ ناهموار این

اش را از دست داده(  این حال و هوا که مراست، نه امیدي را )که برایم رسالت تاریخي
در  (.  280)همان:  ام«  ام و نه یأسي را که از رنجش فارغ بودهبر خود به دروغ تحمیل کرده

به انقلاب سفید به عنوان یکي از سیاستهاي نوگرایي محمدرضاشاه   شعر مرد و مرکب
اي مانند کرده پنبه کند. اخوان در این شعر با زباني طنزآلود، شاه را به پهلواناعتراض مي

عده  انتظار  برخلاف  او  اصلاحات  که  سرانجام  است  و  برد  نخواهد  جایي  به  راه  اي، 
 (.  607)همان: اي ژرف فروخواهد غلتید پنبه با مرکبش در درّهپهلوان

سنگستانشعر   شهر  مي  قصۀ  سخن  سیاه  یأسي  از  دوگانگيهم  »همان  هاي  گوید؛ 
امروزه و حسرت گذشته«   شعر،  (.  75:  1393)تسلیمي،  ساخت معهود شعر اخوان: نکبت 

ایدئولوژي غرب  و  دارد  تمثیلي  اساطیريساختاري  فضایي  در  شاعر  حماسي    -ستیزي 
اند که به  نماید. در این شعر اخوان، »دزدان دریایي« ممثّل از استعمارگران غربيرخ مي

اند و از کسي صدایي به  شهر سنگستان، که ساکنانش در زمان کودتا به سنگ تبدیل شده
کرده حمله  درنیامد،  مصدق  از  حمایت  کودتا    نشانۀ  حادثۀ  در  را  بیچاره  شهزادۀ  و 
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با حسرت از روزگاري یاد  شکست داده بیزار از وضعیت موجود  اند. شاعر دلخسته و 
 کند که ایران در اوج شکوه و عظمت خود قرار داشت: مي

و سنگستان گمنامش/ که روزي روزگاري شبچراغ روزگاران بود/ نشید همگنانش،                
دي،   اگر  و  تیر  اگر  بود/  باران  و  خورشید  و  آتش  سرود  را/  نیایش  و  را  آفرین 

   (591: 1397)اخوان ثالث، ها بهاران در بهاران بود هرکدام و کي/ به فرّ سور و آذین
آبادي بدل شده است که دزدان دریایي، ثروتهاي نفتي آن را کشتي اما اکنون به نفرت
مي تاراج  به  حالي  کشتي  در  ميبرند  زندگي  نابساماني  و  فقر  در  مردمانش  کنند. که 
؛ یاران نور  4وجوها پوچ و بیهوده است و امیدي به هفت امشاسپندبنابراین دیگر جست

 نیست. ایران، همه چیز را باخته است و اکنون:  
چون آبخوستي روسپي، آغوش زي آفاق بگشوده/ در او جاري، هزاران جوي  چنان              

ها  ها / کشتيها و بردنها و بردنآلوده/ و صیادان دریابارهاي دور/ و بردنپرآب گل
             (. 591)همان:  ها...ها و گشتيها/ و گزمهها و کشتيو کشتي

گوي وطن مردۀ خویش با سر دادن شعار »نه شرقي، نه غربي، نه تازي«، نه تنها  مرثیه
ازین  خواره« را به باد انتقاد گرفته، بلکه در مؤخّرۀ  اوبار« و »مردم»غرب جرّاره«، »شرق

هاي ترک و تازي که دین و دنیا و شعر و سرود و جشن و آیین ایرانیان را  بر ستماوستا  
 (.  787)همان: تباه کرده، نیز تاخته است 

شود. در ستیز، مظاهر تمدن غربي نیز پیوسته به سخره گرفته ميدر این نگرش غرب
خواند که کارش  جادوي طرّار فرنگ« ميتلویزیون را »جعبه  ،5خوان هشتم و آدمکشعر  

 فریب دادن و افسون کردن مردم است: 
جادويِ  گوید/ از درونِ جعبهکه اکنون نقل ميدانند آن انبوه/ کآنبینند و ميگرچه مي             

 (. 866)همان:   کارروبه طرفه طرّاري است افسون-آورد/ گرگ فرنگ

وري از لذتهاي مادي و  سخنان نقّال امروزین در کام جستن از حال و آینده و بهره
قصه افسانهوانهادن  و  اسطورهها  دلبستۀ  سخت  که  شاعري  نظر  در  پیشینیان  و  هاي  ها 

ست که از زبان راستگوي نقّال پارینه شنیده  اي ا طور کلي فرهنگ گذشتهها و بهافسانه
 آید: است، بسیار ناخوشایند مي

دانم/ آدمک بر شیشه، با آن حال و آن منوال/ نقش آن حرّافک جادوست/  من نمي              
 (. 869)همان:   یا حریفاني که هوش و گوششان با اوست؟
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زدۀ امروز در  شدیدترین حملۀ اخوان ثالث به مظاهر زندگي مدرن و دنیاي صنعت
شاهنامهشعر   در  علم  است.  آخرِ  را  بیستم  قرن  مادي،  زندگي  در  شدن  غرق  و  زدگي 

آیین بدل ساخته است که از نظم و وحدت، شرم و  چشم اخوان به قرني دیوانه و کج
اند؛ هر  ها سرد و انسانها از خود بیگانه حیا و مهر و محبت در آن خبري نیست. رابطه

 اند:  شان دور شدهیک نقابي بر چهره دارند و از خود و هویت واقعي
 ( 513)همان:  چهر/ برگذشته از مدار ماه/ لیک بس دور از قرار مهرقرن شکلک               

هم هواپیما  بمبهاي  که  پرآشوب،  و  دژآیین  قرن  این  فضلهدر  موهومي  چون  هاي 
شود و آیین جوانمردي در آن حضور ندارد که به شکوفه،  جایگزین پیامهاي آسماني مي 

که   پیامبراني  و  پیران  حرمت  که  روزگاري  در  بدهد؛  رویش  براي  مهلتي  کوچکترین 
شود، خشکسالي معنوي و فرهنگي  اند، نگه داشته نمي هاي خود را به بشر آموختهآموزه

 حاکم است: 
دورپروازي/  قرن خون                مرغ  موهوم  فضلۀ  با  کاندران  پیغام/  وحشتناکتر  قرن  آشام/ 

اي مهلت/ هر  آشوبند/.../ کاندران بیگونهچاررکن هفت اقلیم خدا را در زماني برمي
تازه همشکوفۀ  است/  باد  بازیچۀ  بخشیده/  رو  خویش  میوۀ  پیران  حرمت  چنانکه 

 (. 514و513)همان:  عرصۀ انکار و وهن و غدر و بیداد است 
دغدغۀ کمرنگ شدن ارزشهاي والاي انساني همچون عشق، احترام، راستي و محبت  

جامعه که  در  بیرون« اي  بغل  از  دست  آورد  اکراه  به  یازي/  کس  محبت سوي  دست  گر   »و 
شود. این امر مویدّ آن است که اخوان  در شعرهاي دیگر اخوان نیز دیده مي  (370)همان:  

سیاسي تنها شاعري  نیز هست. شعر    -نه  اخلاقي  بلکه شاعري  ناگه غروب  اجتماعي، 
از جمله اشعاري است که در آن اخوان، نگراني خود را از کمرنگ شدن    کدامین ستاره

ارزشهاي معنوي از جمله راستي و عشق، ابراز کرده است. تمامي عناصر شعر، حاکي از  
است: »اغلب چو تب    بیماري، غم و افسردگي است؛ حتي مهرباني آنها حاکي از بیماري

مي را  عاشق  دو  تصویر  سپس  صمیمي«.  و  جوان  مهربان  تذرو  دو  »چون  که  بینیم 
مي مي ظاهر  جواني  تصویر  بلافاصله  اما  به چمیدند«؛  را  خود  فقر،  علت  به  که  شود 

فقر است،   و  از سیاهي  پر  که  در چنین فضایي  نگاه شاعر  از  زده است.  بیماري صرع 
      (. 663)همان: ماند جایي براي راستي و عشق رمانتیک باقي نمي

ا  شاعري  غربت  غمگین  قصۀ  و  اینها  فخر  و  پرشکوه  روزهاي  محراب  از  که  ست 
 چنین قرني رسیده است:عصمت گذشته به مرداب این
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قلعه                فاتحان  یادگار  ما/  ما  قرن/  هر  شوکت  شهرهاي  تاریخیم/شاهدان  فخر  هاي 
 (.  516)همان:  هاي شاد و شیرینیمعصمت غمگین اعصاریم/ ما/ راویان قصه

 روشن  هاي خوش و روزهايها، قصههاي کهن، اسطورهاما اکنون که پاکي طبیعت، آیین
گذشته، جاي خود را به ناپاکي طبیعت انسان و جامعه داده و دیگر »دست گرم دوست  

شاعر تنها و غمگین و دلتنگ از بدآهنگي  (،  )هماندر شبهاي سرد شهر، قصه شده است«  
اي جز  اینجا براي رهایي از وضعیت موجود و رسیدن به روزهاي خوش گذشته، چاره

با مبارزه و ریختن خون دشمنان محقّق خواهد شد؛ اما  فتح هیچستان نمي تنها  بیند که 
مي رفته  دست  از  را  آرمانها  و  است  مبارزه خسته  از  که  وي  بیند، خوب  درعین حال، 

 داند که هیچستاني که در پي آن است، راه به ناکجاآباد خواهد برد: مي
سینه/                 از  آید  بیرون  زانکه  ناتوانتر  صدایي  با  بربادیم/  رفته  شهرهاي  فاتحان  ما 

 (. 518)همان:  هاي رفته از یادیمراویان قصه

وجوي شهر  سان، شاعر با بازگشتي رمانتیک به گذشته و خانۀ نیاکان در جستبدین
اي دوردست، آید. در واقع، آرمانشهر اخوان نه در زمان حال و یا آیندهآرماني خود برمي

توان گفت  اي محقّق خواهد شد. ميهایي اسطورهبلکه در زمان و مکان و با شخصیت
به گذشتۀ   بردن  پناه  با  جبراني  کاري  و  ساز  اساس  بر  رواني  و  روحي  لحاظ  از  شاعر 
باشکوه ایران درصدد جبران شکست و خوارداشتي است که در زمان حال از آن در رنج  
را  آن  خود  که  است  مزدشتي  دین،  باشکوهترین  ذهني  آرماني  جامعۀ  این  در  است. 
به   یادآور معنویت، دادگري و عشق  و  پناهگاه اخوان  برساخته است. مزدشت، آخرین 

هاي تاریخ همین سرزمین یافته است.  . اخوان، شهر تخیلي خود را در ویرانه6وطن است
تابندگي مي شود؛  نمایان  خورشید  این  تا  بنشانید  را  تاریخ  غبار  دورتر،  کمي  گوید 

 تعلیمات زرتشت و مزدک:  
ژنده               یادگاري  من/  دارم  کهنه  سالخوردي  پوستیني  غبارآلود/  روزگاراني  از  پیر 

   (.481)همان:   مانند/ مانده میراث از نیاکانم مرا، این روزگار آلودجاودان
هاي نیکي و پاکي دست یافت. باید تاریخ را  باید بار دیگر ایراني شد تا به سرچشمه

از آلودگي سنگ و خاکي که ترک و تازي و فرنگ با آن آمیخته است، پاک و پیراسته  
 کرد تا همه چیز بسامان شود. 

 ناموزونی در حوزۀ زبان  5-2
 به (. 82: 1369)براهني، اند ترین شاعر متجدد نامیدهمهدي اخوان ثالث را براستي کلاسیک
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گونه برداشت از شعر اخوان، »ایستادن وي در برزخ آب رسد که دلیل عمدۀ ایننظر مي 
نو«   شعر  و  کهن  شعر  خاک  به(  179:  1385)پورنامداریان،  و  بر  علاوه  که  کارگیري  است 

زمینه در  نیمایي  قالبهاي  کنار  در  کلاسیک  موسیقایي  قالبهاي  جنبۀ  رعایت  چون  هایي 
نشانه زبان شعر،  بویژه  و  اطناب  نو و  شعر،  از شعر کهن در شعرهاي  تأثیرپذیري  هاي 

 نیمایي وي آشکارا مشهود است. 
شاعران   زبان  در  که  است  دلنشین  و  محکم  مطنطن،  فاخر،  اخوان،  شعري  زبان 
تعبیر   به  که  نوپرداز  است  شاعري  اخوان،  دارد.  ریشه  خراساني  سبک  بویژه  کلاسیک 

توانست میراث ادب گرانسنگ پارسي  (،  )همانبراهني با تکیه بر نوعي »کلاسیسیتۀ ادبي«  
دور از هرگونه تکلّف و تصنّع در کنار    را با مهارت و جز در برخي موارد استثنایي به

عناصر امروزي شعر قرار دهد و سبک خاص خود را با عنوان کلاسیکِ جدید بنا نهد.  
در   مردم  عامۀ  فرهنگ  و  زبان  و  پارسي  کهن  شعر  شدۀ  فراموش  تعبیرهاي  و  واژگان 

نیمایي، همدوش یکدیگر قرار مي گیرد و زبان و  پیکرۀ هماهنگ شعرهاي او در قالب 
ویژه ميفضاي  او  شعر  به  را  شعر  اي  بین  است  پلي  اخوان  شعر  نظر،  این  از  بخشد. 

دربارۀ طرحي نو، که در این    زمستان،نیمایي و شعرکلاسیک فارسي. خود وي در مقدمۀ  
کوشیده »من  است:  نوشته  افکنده،  پي  مازندران زمینه  به  خراسان  از  میانبري  راه  از  ام 

کوشم که بتوانم اعصاب و رگهاي سالم  بروم. از خراسان دیروز به مازندران امروز... مي
را   پاکیزه و متداول  زباني  از  -و درست  استوارش  تار و پود و استخوانبندي  اغلب  که 

 (.  282و281:  1397)به خون و احساس و تپش امروز پیوند بزنم«  -روزگاران گذشته است
انجمن یافتۀ  پرورش  بود،  کرده  آغاز  سنّتي  شعر  از  را  کارش  که  ثالث،  هاي  اخوان 

به   و  بود  خراسان  نیما  ادبي  با  ابتدا  حتي  و  داشت  قدمایي  تربیت  خودش  اصطلاح 
مي سال  مخالفت  در  او  کار  و  نیما  با  آشنایي  از  پس  به    1330کرد.  نیما  از  پیروي  به 

خود    شکستن وزن و آوردن تعبیرها و تصویرهاي تازه پرداخت و نخستین شعر نیمایي
، رسماً به  1334سرود و با سرودن »زمستان« در سال    1333را با نام »فراموش« در سال  

شاعران   دیگر  و  نیما  شعر  از  را  اخوان  شعر  آنچه  اما  پیوست.  نوپرداز  شاعران  گروه 
سازد، زباني ادیبانه و ممتاز، بیاني روایي و قابل فهم و بدون ابهام و نوپرداز متمایز مي

پیچیدگیهاي شعر نیما و مضمونها و ذهنیات خاص خود اوست. در واقع، ذوق قدمایي،  
اصلي   دستمایۀ  و  معنوي  ذخیرۀ  را  ایران  گذشتۀ  شعر  که  است  داشته  آن  بر  را  امید 
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گاه خود  هاي خود، چه در قالب چهارپاره و چه در قالب نیمایي، قرار دهد و هیچسروده
اي که در پیروي  نیاز نداند به گونهرا از پشتوانۀ فرهنگي زبان و مواریث ادبي گذشته بي

هاي  از نیما »تنها به شکل و شیوۀ شعر نو و نیز چگونگي نگرش نو به جهان و پدیده
قالب  (107:  1380)ترابي،  آن«   تنها  اخوان  بنابراین،  است.  کرده  را    بسنده  نیما  اسلوب  و 

پرورش   خراساني؛  فارسيِ  زبان  داشت؛  را  خود  ویژۀ  زبان  اما  داد؛  قرار  خود  سرمشق 
گوید: »من این  باره چنین ميمدرن. خود وي در این  -خود را داشت؛ پرورشي کلاسیک

زبان پروردۀ قبل از انحطاط مغول را آوردم توي این مایه شعر و این اسالیب نو و این  
زبان شد براي من پر از تازگي. تمام امکانات بلاغي قدیم را از لحاظ سادگي و سلامت  
تأمّل   و  تپش  و  حال  و  حس  این  اختیار  در  را  نیرو  این  قدرت،  و  درستي  دقت،  و 

دادم«   قرار  مسیر  این  در  و  گذاشتم  زبان   (؛  63:  1371)کاخي،  امروزي  ترتیب،  این  به 
باستانگرایي است.  غني  و  پرامکان  گوناگون  اخوان،  شکلهاي  نحوي،  و  صرفي  هاي 

بهره اطنابها،  ایجازها،  اشباع،  تشدید،  حذف،  کلام،  تخفیف،  موسیقي  انواع  از  مندي 
شگردهاي داستاني، لحن روایي، تعابیر عامیانه و تکیه کلامهاي امروزي مردم کوچه و  
محلّي،   و  ملّي  عقاید  و  اساطیر  و  داستانها  به  زیبا  تلمیح  فارسي،  مثلهاي  برخي  بازار، 

شبه جمله و  زیاد اصوات  و  بجا  زبان حضور کاربرد  این  در  دیگر  موارد  بسیاري  و  ها 
توان »خراساني نو« نامید. گرچه اشعار جدیدش در  دارد. به همین دلیل »شعر امید را مي 

و  دارد  را  خراسان  شاعران  قصاید  شکوه  و  هیمنه  شده،  سروده  نیمایي  وزن  و  قالب 
 (. 40:  1383)دستغیب، توان »قصاید جدید« خواند« برخي از آنها را مي

موزون و همزمان شدن زبان آرکاییک و زبان امروزي به عنوان عناصري ناموزون و  
ها و  ناهمزمان در شعرهاي نیمایي اخوان، گویي حاصل ناموزوني و تناقضي در اندیشه

کارانۀ اوست که بین دو دنیاي کهنه و نو در بند، مانده است و هنوز بیني محافظهجهان
 گوید: هویت روشني ندارد. این سخن وي، که مي

نکرده               رابطه  قطع  خود  گذشتۀ  فرهنگ  با  که  هستند  آنها  ما  شاعران  اند.  بهترین 
خواهم بگویم که باید از نوجویي دست برداشت، برعکس، همیشه باید نوجو  نمي

آینده به  و  ميبود  بلکه  نگریست؛  نو  تازههاي  این  باید  که  بگویم  ها  جویيخواهم 
 . (439: 1371)کاخي، ریشه در گذشته داشته باشد 

تناقض چنین  جهانپروردۀ  در  آیینۀ  هایي  اخوان  نیمایي  شعرهاي  اوست.  بیني 
نماي عصر و زمانۀ اوست. زبان شعر اخوان زبان ترسیم کنندۀ اوضاع کنوني است؛  تمام
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شک دچار تضادهایي در عمق است و طبیعتاً زبان شعر او نیز  اي که بي وضعیت جامعه
کار بردن عناصر  ها و تناقضها برکنار نمانده است. البته باید یادآور شد بهاز این دوگانگي

برعکس، چنانکه خود  نیست؛  اخوان  زبان  ناهماهنگ شمردن  معناي  به  زباني  ناموزون 
گوید: »اساس کار، این است که »هماهنگي« باشد ... توأم کردن یک چیز قدیمي  وي مي

مي  امروزي،  حالت  یک  باشد«  با  استوار  سازندگي  نوعي  به  (.  68و 67)همان:  تواند  اینک 
 کنیم: هاي صرفي و نحوي در شعر اخوان اشاره ميگرایي برخي از مهمترین باستان

واژه  - از  جبّهاستفاده  مِحبر،  حِبر،  کلک،  دُر،  بنان،  دبیر،  مانند  کهن  زربفت،  هاي   ،
نه ستبر،  لولي،  مرگمرقّع، خلعت،  کلمهتوي،  مخفّف  کاربرد شکل  و...،  مانند  اندود  ها 

 جاي خاموش و...، بهجاي راه، خامش بهجاي بیرون، ره بهدگر به جاي دیگر، برون به
نمي مانند  معین  افعال  همراه  به  مرخم  مصدرهاي  بردن  سر  کار  گفت،  پاسخ  خواهند 

برنیارد کرد، دید نتواند، کاربرد را در معناي »براي«، کاربرد اگر در معناي »یا«، استفاده از  
 : ساخت قدیم ماضي نقلي مانند شنیدستم، کاربرد آرکاییک یا باستانگرایانۀ ضمیر مانند

سیگار/                 یکي  دستش  در  باز  آتش   شکهنشسته،  ز  شراري  با  روشن  کرده  اکنون 
 (. 836)دلي غمناک:  پیشین

 :فاصله انداختن بین موصوف و صفت مانند -
لختي                 است/  جنگل  پستوي  که  عمیق  درۀ  شود    سکوت بر  ترسناک چیره  و    سرد 

 ( 434)شکار: 
 : الیه مانندفاصله انداختن بین مضاف و مضاف -

 ( 346)فراموش:  شهرگز نشنیدیم نام،ما ندیدیم، ندیدیمش/               
 :اضافۀ صفت به موصوف مانند -

 ( 890:  2) دریغ و درد  جمیلِ جاريِ هستيهاي خوب، سرشار از سلام اي لحظه 
 ي بین معطوف و معطوف الیه مانند: فاصله -

از    یا    ویرانهگر  یاد  /آبادگویم قصّه  از  این  رفتم  نخواهد  یا شاد/  اندوهگین،   اگر 
 ( 872)مایا: 

 ناموزونی در حوزۀ قالبها  5-3
فکر گردهم آوردن عناصر ناموزون و موزوني بخشیدن به آنها، هم جزء جزء آثار اخوان  

یابیم که کند و هم کل آثار او را. با نگاهي به کلیت آثار اخوان درميرا در خود غرق مي
وي در مقام یکي از ارجمندترین سازندگان شعر امروز این سرزمین و شاید تواناترین  
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کاري و نیز  مروّج و مفسرّ راه و رسم فکري و شعري نیما یوشیج به دلیل نوعي محافظه
دیرینه الفت  و  هیچانس  فارسي،  گذشتۀ  شعر  با  در  اش  شعر  سرودن  وسوسۀ  از  گاه 

قالبهاي کلاسیکي چون قصیده، غزل، قطعه، مثنوي، رباعي و... برکنار نبوده و حتي در  
با سرودن شعرهاي نو و امروزیني چون زمستان، کتیبه، مرد و مرکب،   کنار و همزمان 

مي ادامه  کلاسیک  قالبهاي  در  شعر  سرودن  به  همچنان  و...  هشتم  است.  خوان  داده 
مجموعه  همان نخستین  کرد.  آغاز  سنتي  شعر  از  را  کارش  اخوان  شد،  اشاره  که  طور 

سال   در  بار  نخستین  که  ارغنون،  مجموعه  1330شعرش،  شد،  شعرهاي  منتشر  از  اي 
بیان،  زبان،  با  بود  سروده  شاعریش  شروع  و  جواني  آغاز  در  اخوان  که  بود  کلاسیکي 

تجدید چاپ شد که    1348قالب و ساخت کهنۀ مشهور به خراساني؛ اما ارغنون در سال  
شود  در آن، علاوه بر شعرهایي که در چاپ اول آمده بود، شعرهاي دیگري نیز دیده مي

مربوط است که هنگام چاپ نخست کتاب   1330-1325که برخي از آنها به همان سالهاي 
این   انتشار  از  برخي دیگر، شعرهایي است که پس  بود و  به دلایلي کنار گذاشته شده 

بین سالهاي   یعني  آن  دوم  تا چاپ  ترتیب،    سروده شده  1348-1330کتاب  بدین  است؛ 
-1325در برگیرندۀ تمام شعرهاي کلاسیک شاعر، بین سالهاي    1348کتاب ارغنون چاپ  

ثالث،  است    1348 دومین مجموعۀ شعرهاي کلاسیک اخوان با عنوان  (.  249:  1397)اخوان 
چاپ و منتشر شد و در برگیرندۀ    1368»تو را اي کهن بوم و بر دوست دارم« در سال  

سروده است. جالب این است    1368-1348شعرهاي کلاسیکي است که شاعر در سالهاي  
شعر به دورۀ اول شاعري اخوان،    90شعر اخوان در قالبهاي کلاسیک، تنها    326که از  

تجربه از  دورۀ  پیش  یعني سالهاي  نو    1330اندوزي  قالب شعر  و  نیما  با  آشنایي وي  و 
نیمایي و بقیۀ شعرهاي کلاسیک وي به دورۀ دوم شاعري او مربوط است که با آشنایي  

 شود.با شیوۀ نوین شعر معاصر فارسي و سرودن شعر نو آغاز مي
مجموعه شعر   در هفت  نیما سروده  با  آشنایي  از  پس  اخوان  که    زمستان شعرهایي 

حیاط کوچک  ،  ( 1348)  پاییز در زندان،  (1344)  از این اوستا،  (1338)  آخر شاهنامه،  (1335)
زندان در  زندگي،  (1355)  پاییز  زیست مي  منظومه  باید  سرد و  (  1357)  گوید  اما    دوزخ 

 گردآوري و چاپ و منتشر شده است.  (1357)
به  یا  نئوکلاسیک  شعرهاي  اخوان،  آثار  بین  در  این  بر  در   افزون  اخوان  خود  قول 

»بینابین«  زمستانمقدمۀ   شعرهاي  مي(  286:  1397)،  چشم  به  چهارپارهنیز  و  خورد.  ها 
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سالهاي  دوبیتي بین  که  را  پیوسته  شده1345  -1327هاي  سروده  مي  ،  از  است،  توان 
نوخسرواني دانست.  وي  نئوکلاسیک  سهشعرهاي  شعرهاي  یا  مجموعۀ  ها  در  لختي 

شمار آورد که اخوان، چنانکه در   را نیز باید از شعرهاي نئوکلاسیک به  دوزخ اما سرد 
عنوان   با  ایران  اسلام  از  پیش  کلاسیک  شعرهاي  از  الهام  با  نوشته  شعرها  این  مقدمۀ 

است   سروده  و    (؛78-1074)همان:  خسرواني  کلاسیک  قالبهاي  از  استفاده  ترتیب،  بدین 
با پذیرش اسلوب   نو و مسائل روز و معاصر، همزمان  بیان محتواي  براي  نئوکلاسیک 
و  تجدّد  به  اخوان  دوگانۀ  رویکرد  بیانگر  نیمایي،  قالب  در  و سرایش شعر  نیما  شعري 
به فرهنگ گذشته و سنّت   این رهیافت، شاعري که  در  نوآوري در عرصۀ شعر است. 
چند هزار سالۀ ادب فارسي، مفتخر و وفادار مانده است، نوآوري نیما را در عرصۀ شعر  

شکل گذشته  و  قالبهاي  و  سنّتها  نفي  معناي  به  هرگز  نیمایي  نوآیین  موازین  گیري 
در  نمي است.  افزوده  قالبها  دیگر  بر  قالب  یک  نیمایي،  کار  که  است  معتقد  بلکه  داند، 

کارگیري قالبها براي شاعر قائل نیست و معتقد است  واقع، اخوان، هیچ محدودیتي در به
مي شاعر  از  که  اخوان  نزد  آنچه  گیرد.  بهره  قالبي  هر  از  خود  کلام  اقتضاي  به  تواند 

شود؛ خواه در اهمیت بسزایي برخوردار است، حرفهایي تازه است که در شعر بیان مي
 قالبهاي کلاسیک و خواه در قالب نیمایي.  

 گیری . نتیجه6
تاریخي  ساختار  برایند  ناموزون  شعر  خاصّه  ادبیات،  و  است.  -هنر  ناموزون  فرهنگي 

ها و بحرانهاي حاصل  هجوم پیاپي بیگانگان در طول تاریخ به سرزمین ایران و آشفتگي
بي آن،  ازهماز  که  داشت  پي  در  ایران  جامعه  براي  تلخي  پیامدهاي  گسیختگي  تردید، 

اي با چنین ویژگي فرهنگي،  فرهنگي و نبود انسجام اجتماعي، کمترین آن است. جامعه 
جوامع  هیچ چون  و  تجربه،  را  مرحله  به  مرحله  و  متوازن  منظم،  رشد  نتوانست  گاه 

بورژوازي  تمدن  و  صنعتي  انقلاب  به  فئودالي  نظام  از  حرکت  تدریجي  روند  اروپایي 
شدگي ایران به دنیاي مدرنیته  رو در سدۀ نوزدهم شاهد پرتابمدرن را طي کند؛ از این  

هاي تکوین آن رخداد سترگ به لحاظ تاریخي، سیاسي، اجتماعي  هستیم بي اینکه زمینه
فرهنگي ما بر اساس    -و فرهنگي در ایران پدید آمده باشد؛ بدین سان، ساختار تاریخي

پدیده شدن  همزمان  و  ناموزون  معاصر  رشد  شعر  است.  یافته  تکوین  ناهمزمان،  هاي 
 شعر  هاي گوناگون آن درایران نیز از تأثیر این روند پیچیده و مبهم برکنار نمانده و جلوه
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 شاعراني چون اخوان و دیگران بازتاب یافته است. 
 فرهنگي در شعر و اندیشۀ اخوان ثالث در سه حوزه قابل -بازتاب ناموزوني تاریخي

بین   که  اوست  نیمایي  شعرهاي  اخوان،  شاعري  شهرت  عمدۀ  دلیل  است.  مشاهده 
شده1357-1333سالهاي   اوجگیري    سروده  با  بود  همزمان  که  سالهایي  یعني  است؛ 

گرایشهاي مارکسیسم فرهنگي و فلسفي در غرب و گسترش گفتمانهاي ضدامپریالیستي  
سلطه غرب  نقد  آن،  دستاوردهاي  و  مدرنیته  نفي  ترتیب،  بدین  دنیا؛  بازگشت در  جو، 

ي غربي، رمانتیک به خویشتن، مخالفت با رژیم پهلوي به منزلۀ نماد استبداد و مدرنیته 
به انقلاب و اندیشۀ آرمانشهري را مي  دقایق گفتمان روشنفکري  دعوت  توان مهمترین 

اي داشته و حاصل آن پهلوي دوم دانست که در شعرهاي نیمایي اخوان، بازتاب گسترده
جلوه است.  پدیدار شده  محتوا  و  ناهمگني صورت  و  ناموزوني  دیگر  به صورت  هاي 

گونه    توان در حوزۀ زبان و قالب مشاهده کرد. بدینناموزوني در شعرهاي اخوان را مي
که شاعر در شعرهاي نیمایي خود در کنار زبان نو و امروزین، تحت تأثیر شعر کلاسیک  
نیمایي، شعرهاي بسیاري   از زباني آرکاییک، بهره گرفته و همزمان با سرودن شعرهاي 

 .  در قالبهاي کلاسیک نیز سروده است.

 نوشتپی 

مي.  1 غربي  تاریخ،  بعد  به  هفدهم  و  شانزدهم  قرن  از  شایگان  داریوش  اعتقاد  فرهنگهاي به  و  شود 
نمي خودشان  تاریخ  مدار  در  دیگر  و  نیستند  جداگانه  تمدنهایي  دیگر  پیراموني،  گردند  غیرغربي 

(1374  :84  .) 
2. Zeitgeist 

کند. مدرنیتۀ اولیه از سدۀ . گیدنز مدرنیته را به دو مرحله، مدرنیتۀ اولیه و مدرنیتۀ متأخر، تقسیم مي3
توان به کانت و هگل در  گذاران آن ميگیرد و از پایهرا در برمي  1960هجدهم تا حدود اواخر دهۀ  

شناسان اشاره کرد و مدرنیتۀ میان فلاسفه و آگوست کنت، دورکهایم، وبر و مارکس در میان جامعه
اي این دوره را  آغاز شده و تا به امروز نیز ادامه داشته است. هرچند عده  1960متأخّر از اواخر دهۀ  

  (. 195،  62،  6: ص  1377پذیرد )نامند، گیدنز آن را نمي»پسامدرنیته« مي
 (. 590. هفت تن جاوید ورجاوند )قصۀ شهر سنگستان:  4
به هفت  5  با توجه  را  اخوان، خوان هشتم  معتقد است  اسفندیار ساخته است  . شمیسا  خوان رستم و 

 (.  591:  1382)شمیسا، 
. به اعتقاد شفیعي کدکني، یکي از عوامل اصلي عظمت هنرمندان، تناقضي است که در وجود آنها خود  6

کند. اخوان ثالث نیز در ارتباط با اکنون و گذشتۀ ایران، همواره گرفتار نوعي تناقض بود.  را آشکار مي 
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گیري همین تناقض است و اخوان با آشتي دادن زرتشت و مزدک، اجتماع  چنین، مزدشت، شکل هم 
 (. 552-550: 1390کند )شفیعي کدکني،  نقیضین عجیبي را تصویر مي

 فهرست منابع 
 هاکتاب

یرواند؛ گل  (1378)آبراهامیان،  احمد  ترجمۀ  انقلاب؛  دو  بین  ابراهیم ایران  محمد  و  محمدي 
 .فتاحي، تهران: ني

 . ؛ تهران: اخترانایراني مشروطۀ (1382)آجوداني، ماشاءالله؛
 . ؛ چ سوم. تهران: خوارزمياندیشۀ ترقي و حکومت قانون (1385)آدمیت، فریدون؛

 . ؛ تهران: دانشگاه تهرانشناسي هنراجمالي از جامعه (1354) پور، امیرحسین؛آریان
 . ؛ تهران: اجتماعمدرنیتۀ ایراني (1380)آزاد ارمکي، تقي؛

 . ؛ تهران: زمستانمتن کامل ده کتاب شعر مهدي اخوان ثالث  (1397)اخوان ثالث، مهدي؛
 .؛ تهران: موليادبیات مدرن ایران در فاصلۀ دو انقلاب (1397)آژند، یعقوب؛

 . ؛ تهران: فردوسيغربزدگي (1371)آل احمد، جلال؛
 . ، تهران: زریاب3و  2؛ ج طلا در مس (1380)براهني، رضا؛

 . ؛ تهران: مرکزسن فرداگزارش به نسل بي (1374)...................... ؛
 . 85-82؛ ص 51-50، ش آدینه»اخوان، شاعر بزرگ سرزنش جهان«؛  (1369)براهني، رضا؛

 .؛ ترجمۀ مراد فرهادپور، تهران: طرح نو هاي مدرنیتهتجربه (1379)برمن، مارشال؛
شارل؛ بلوکي؛    (1381)بودلر،  مهتاب  ترجمۀ  مدرن«؛  زندگي  پست »نقاش  تا  مدرنیسم  -از 
 .147-139، ص مدرنیسم

 .؛ تهران: مرواریددر تمام طول شب  (1389)پور عمران، احمدرضا؛بهرام
تقي؛ بي  (1385)پورنامداریان،  باغ  امروز«؛  و  گذشته  شعر  برزخ  تهران: »در  سوم،  چ  برگي، 

 . زمستان
 . ؛ تهران: دنیاي نو امیدي دیگر (1380)ترابي، ضیاءالدین؛

 . ؛ چ سوم، تهران: اخترانهایي در ادبیات معاصر ایران )شعر(گزاره (1393)تسلیمي، علي؛
 . ؛ ترجمۀ حسین سامعي، تهران: گفتارایران و مدرنیته  (1379)جهانبگلو، رامین؛

 . نقد مدرنیته؛ ترجمۀ مرتضي مردیها، تهران: گام نو  (1385)تورن، آلن؛
عبدالهادي؛ رویارویي  (1387)حائري،  اندیشهنخستین  تمدن  هاي  رویۀ  دو  با  ایران  گران 
 . ؛ چ پنجم، تهران: امیرکبیربورژوازي غرب
 . ؛ تهران: دنیاي نو نگاهي به مهدي اخوان ثالث   (1372)دستغیب، عبدالعلي؛

 . سارتر در ایران؛ تهران: اختران  (1397)راسخي لنگرودي، احمد؛
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» مدرنیته چیست؟«؛ مدرنیتۀ سیاسي، موریس باربیه، ترجمۀ عبدالوهاب    (1383)ژاني یر، آبل؛
 . احمدي، تهران: آگه

مادن؛ پسامدرنیسم  (1382)ساراپ،  و  ساختارگرایي  بر  مقدماتي  محمدرضا راهنمایي  ترجمۀ  ؛ 
 . تاجیک، تهران: ني

 . ؛ چ دوم، قم: پدیده دانشهشت کتاب (1390)سپهري، سهراب؛ 
داریوش؛  آسمان  (1374)شایگان،  گفت زیر  جهان:  داریوش  هاي  با  جهانبگلو  رامین  وگوي 

 .؛ ترجمۀ نازي عظیما، تهران: فرزان روزشایگان
 .؛ چ دوم، تهران: سخنبا چراغ و آینه (1390)شفیعي کدکني، محمدرضا؛

 . ؛ تهران: میتراراهنماي ادبیات معاصر (1383)شمیسا، سیروس؛
 ي. تجربه تجدد؛ تهران: پژوهشگاه مطالعات فرهنگي و اجتماع (1396)فاضلي، نعمت الله؛

   .؛ تهران: زمستانصداي حیرت بیدار (1371)کاخي، مرتضي؛
لارنس؛ گروه    (1381)کهون،  و  رشیدیان  عبدالکریم  ترجمۀ  مدرنیسم؛  پست  تا  مدرنیسم  از 

 . مترجمین، تهران: ني
   .؛ ترجمۀ محسن ثلاثي، تهران: مرکزپیامدهاي مدرنیت  (1377)گیدنز، آنتوني؛
آنتوني حسینعلي    (1379؛)گیدنز،  گردآوري  و  ترجمه  مدرنیسم،  و  مدرنیته  مدرنیته«؛  »درباره 

 . نوذري، تهران: نقش جهان
 . ، تهران: توسچشم مرکّب ( 1378)مختاري، محمد؛ 
 . ؛ ترجمۀ جلال توکلیان، تهران: طرح نو تأمّلي در مدرنیتۀ ایراني (1384)میرسپاسي، علي؛

 .؛ تهران: تیساجابجایي دو انقلاب (1395)زاده، مهدي؛نجف
خواه، تهران:  ترجمۀ مهدي حقیقت رویارویي فکري ایران با مدرنیت؛    (1382)وحدت، فرزین؛

   .ققنوس
انتخاب و تدوین سیروس    هاي روزانه[؛ برگزیدۀ آثار: نثر ]همراه یادداشت   ( 1369)نیما یوشیج؛ 

 . طاهباز، تهران: بزرگمهر
یورگن ناتمام«؛ مدرنیته و مدرنیسم، ترجمه و گردآوري  »مدرنیته پروژه  (1379؛)هابرماس،  اي 

 .حسینعلي نوذري، تهران: نقش جهان
 . وغ وغ ساهاب، تهران: امیرکبیر (1343؛)هدایت، صادق
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